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Παράρτημα 4   Μαθητές με ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και ειδικές εκπαιδευτικές ανάγκες 
(Απόφαση της Σχολικής Εφορίας της 28.11.2022) 
 

1. Γενικές πληροφορίες 

Τα γερμανικά σχολεία του εξωτερικού είναι σχολεία μαθητών με ποικίλα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά. Με την προσχώρηση της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας στην 
Ευρωπαϊκή Σύμβαση για τα δικαιώματα ανθρώπων με αναπηρία γίνεται επιτακτικότερο και 
το αίτημα για απρόσκοπτη πρόσβαση στην εκπαίδευση όλων των μαθητών σε ένα ενταξιακό 
εκπαιδευτικό σύστημα και στα γερμανικά σχολεία του εξωτερικού. Από αυτό απορρέουν 
συγκεκριμένα δικαιώματα για μαθητές1 λόγω φυσικής και πνευματικής ιδιαιτερότητας, 
ιδιαιτερότητας στην ατομική διαδικασία εκμάθησης και ιδιαιτερότητες στην κοινωνικο-
συναισθηματική συμπεριφορά. Σκοπός είναι να αρθούν πιθανά κωλύματα που ενδεχομένως 
απορρέουν από τις παραπάνω ιδιαιτερότητες.  
Λόγω του πλαισίου κανονισμού της ΓΣΘ, κάθε περίπτωση παιδιού που χρήζει υποστήριξης 
και φέρει τη σχετική γνωμάτευση πρέπει να εξετάζεται μεμονωμένα και να αξιολογείται με 
γνώμονα αφενός μεν τη διαθεσιμότητα προσωπικού αλλά και χώρου, αφετέρου τη 
δυνατότητα οργάνωσης και πρακτικής εφαρμογής. Η απόφαση εάν ένα παιδί μπορεί να 
λάβει την κατάλληλη υποστήριξη στη ΓΣΘ εναπόκειται στον διευθυντή του σχολείου. 
 
2. Δυνατότητα στήριξης: Κριτήρια εφαρμοστικότητας 
Ακόμα και αν η ΓΣΘ επιθυμεί να είναι ένας χώρος μάθησης για μαθητές με ποικίλα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά, εντούτοις υπάρχουν ορισμένοι περιορισμοί κατά την εφαρμογή οιασδήποτε 
επικουρικής στήριξης, οι οποίοι προκύπτουν από το πλαίσιο κανονισμού της ΓΣΘ:  

• Απομάκρυνση από το πλαίσιο της σχολικής τάξης μπορεί να υπάρξει μόνο σε εξαιρετικές 
περιπτώσεις. Για παιδιά στα οποία είναι απαραίτητη μια τέτοια απομάκρυνση, πρέπει να 
εξεταστεί επακριβώς η δυνατότητα να γίνουν αποδεκτά στη ΓΣΘ.   

• Παιδιά που χρήζουν φύλαξης ή παράλληλης στήριξης ενός εκπαιδευτικού με συγκεκριμένη 
ειδίκευση δύνανται να φοιτήσουν στη ΓΣΘ μόνο υπό την προϋπόθεση ότι υπάρχει ήδη 
ειδικευμένο προσωπικό ή πρόκειται να προσληφθεί συντόμως.  

• Πιθανές επιπρόσθετες δαπάνες για την ατομική υποστήριξη του εκάστοτε μαθητή θα πρέπει 
κατά κανόνα να καλύπτονται από τους γονείς/ κηδεμόνες.  

• Η φοίτηση και η υποστήριξη/ ενίσχυση δεν είναι δυνατή στην περίπτωση που, παρά την 
επιπρόσθετη υποστήριξη, οι μαθητές αποτελούν κίνδυνο για τη σωματική ακεραιότητα των 
συμμαθητών τους. 

3. Υποχρέωση (από πλευράς σχολείου) ενημέρωσης των γονέων  

Υπό αυτό το πρίσμα εξηγείται στους γονείς η διαδικασία που ακολουθεί το σχολείο σε 
αντίστοιχες περιπτώσεις και γίνονται ανάλογες συστάσεις. Ταυτόχρονα κατά τη συνομιλία 

 
1 Για λόγους συντομίας και ευαναγνωσίας δεν έγινε διάκριση ανάμεσα στα φύλα, αλλά για τα πρόσωπα 
αναφοράς χρησιμοποιήθηκε το αρσενικό γένος σαν «περιεκτικός» ή «γενικός» τύπος.   
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αυτή το σχολείο οφείλει να τονίσει ότι η θεραπεία ειδικών μαθησιακών δυσκολιών δεν 
μπορεί να γίνει από το σχολείο παρά μόνο σε εξαιρετικές περιπτώσεις και με πολύ 
συγκεκριμένες προϋποθέσεις. Συστήνεται στους γονείς να προβούν στις αντίστοιχες 
ενέργειες, ώστε πιστοποιημένοι ειδικοί να αναλάβουν και να βοηθήσουν το παιδί τους. 

4. Κριτήρια για την έκθεση αξιολόγησης/ γνωμάτευση 

Κάθε ξεχωριστή ανάγκη στήριξης πρέπει να πιστοποιείται σύμφωνα με προκαθορισμένα 
επίσημα κριτήρια. Για αυτόν το λόγο η ΓΣΘ δέχεται μόνο επίσημες γνωματεύσεις. Η μητρική 
γλώσσα του παιδιού ορίζει σε ποιο διαγνωστικό κέντρο πρέπει εκείνο να αξιολογηθεί και να 
εκδοθεί γνωμάτευση: οι μαθητές με μητρική γλώσσα τη γερμανική χρειάζονται γνωμάτευση 
από γερμανικά διαγνωστικά κέντρα, οι μαθητές με μητρική γλώσσα την ελληνική 
αξιολογούνται από ελληνικά κρατικά διαγνωστικά κέντρα (π.χ. ΚΕ.Δ.Α.Σ.Υ.). Σε κάθε 
περίπτωση η επίσημη απόφαση λαμβάνεται από τη διεύθυνση του σχολείου. Οι γονείς 
αιτούνται γραπτώς προς τη διεύθυνση του σχολείου ιδιαίτερη στήριξη για το παιδί τους 
καταθέτοντας παράλληλα και τη σχετική γνωμάτευση. Σε περίπτωση που γίνει αποδεκτό το 
αίτημα ο εκπαιδευτικός τάξης ενημερώνει όλους τους εκπαιδευτικούς ειδικοτήτων της 
αντίστοιχης τάξης. Ένα ενημερωτικό έγγραφο επισυνάπτεται και στο φάκελο καταχώρισης 
βαθμολογίας. 

5. Γενικά κριτήρια αξιολόγησης και εξισορρόπηση διαφοράς στην επίδοση 

Ακόμη και για μαθητές με πιστοποιημένη ανάγκη στήριξης ισχύουν τα ίδια κριτήρια 
αξιολόγησης της επίδοσης που ισχύουν για όλους. Ως εκ τούτου οι μαθητές αυτοί 
συμμετέχουν κανονικά σε όλες τις γραπτές δοκιμασίες. Η δυνατότητα παροχής ειδικών 
μέτρων, για να εξισορροπηθεί τυχόν διαφορά στην επίδοση ή και απόκλισης από τους 
γενικούς κανόνες αξιολόγησης της επίδοσης θα πρέπει να συζητηθεί με τον σχολικό 
ψυχολόγο, τους γονείς, τον/την υπεύθυνο εκπαιδευτικό τάξης και εν ανάγκη και με 
εκπαιδευτικούς ειδικοτήτων και να οριστούν επακριβώς τέτοια πιθανά μέτρα, ακριβώς όπως 
και οι δυνατότητες στήριξης του εκάστοτε παιδιού. Τα αποτελέσματα των αντίστοιχων 
συνομιλιών και των συστάσεων θα καταγραφούν σε ένα ξεχωριστό ατομικό πλάνο στήριξης/ 
διδασκαλίας, στο οποίο θα περιγράφονται επακριβώς τα μέτρα στήριξης τόσο στο σχολείο 
όσο και στο σπίτι. Η άδεια παροχής ειδικών μέτρων, για να εξισορροπηθεί τυχόν διαφορά 
στην επίδοση μέχρι την Γ’ Γυμνασίου, εναπόκειται στην κρίση του διευθυντή του σχολείου.   
Εξισορροπητικά μέτρα είναι για παράδειγμα:  

• Διεύρυνση του προβλεπόμενου χρόνου, ακόμα και σε διαγωνίσματα 

• Χρήση μεθοδικών – διδακτικών βοηθητικών μέσων (λίγο μεγαλύτερη γραφή, φύλλα 
εργασίας με οπτικά ξεκάθαρη δομή) και 

• Ασκήσεις συγκεκριμένου τύπου 
 

Μέτρα απόκλισης από τους γενικούς κανόνες αξιολόγησης μπορεί να θεωρηθούν:  
 

• Εξαίρεση της αναγνωστικής ικανότητας και της ορθογραφίας από την αξιολόγηση και 
την απόδοση βαθμολογίας, όχι μόνο στο μάθημα των Γερμανικών αλλά και σε άλλα 
μαθήματα.  

• Μεγαλύτερη βαρύτητα στην προφορική επίδοση, ειδικά στο μάθημα των Γερμανικών 
και στις ξένες γλώσσες με εφαρμογή παιδαγωγικών κριτηρίων  

• Αξιολόγηση με συνυπολογισμό της ατομικής προόδου και μάθησης (σε παιδιά με ειδικές 
ανάγκες)  
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1) Πλάνο ενίσχυσης και υποστήριξης 

Το πλάνο ενίσχυσης και υποστήριξης (Παράρτημα 2) καταρτίζεται από τον εκπαιδευτικό 
τάξης και τον σχολικό ψυχολόγο σε συνεργασία με τους διδάσκοντες το εκάστοτε παιδί και 
σε συνεννόηση με τους γονείς/ κηδεμόνες του.  Βασίζεται στις παρατηρήσεις και την 
παιδαγωγική διάγνωση όλων των εμπλεκόμενων εκπαιδευτικών. Τα μέτρα που λαμβάνονται 
για την ενίσχυση πρέπει να έχουν περιορισμένη περίοδο ισχύος, η δε αξιολόγησή τους 
πρέπει να είναι συντρέχουσα και διαμορφωτική. 
Εν ανάγκη το πλάνο αυτό επικαιροποιείται κάθε χρόνο από τον εκπαιδευτικό τάξης και 
σχολικό ψυχολόγο. Ένα αντίγραφο παραμένει στο φάκελο βαθμολογίας και ένα στο φάκελο 
με τα Πλάνα ενίσχυσης και υποστήριξης και ένα καταχωρείται στην ατομική καρτέλα του 
μαθητή. Στο τέλος της σχολικής χρονιάς το πλάνο αυτό αξιολογείται από τη συνέλευση των 
διδασκόντων για απόδοση βαθμολογίας. Σε περίπτωση αλλαγής σχολικού περιβάλλοντος, το 
πλάνο αυτό γνωστοποιείται στο νέο σχολείο υποδοχής.  
Αποκλίσεις από τις γενικές αρχές και κανόνες που διέπουν την αξιολόγηση της επίδοσης 
πρέπει αντίστοιχα να αναγράφονται στον έλεγχο επίδοσης/ τίτλο σπουδών. Θα πρέπει να 
αναφέρονται τόσο ο λόγος όσο και ο τρόπος απόκλισης.  
Εάν π.χ. η ορθογραφία δεν λήφθηκε υπόψη στο βαθμό των γερμανικών ούτε όμως και στα 
άλλα μαθήματα, υπήρχε δηλαδή απόκλιση/ εξαίρεση από τα γενικά κριτήρια που ισχύουν 
για όλους, τότε πρέπει αυτό να σημειώνεται στον έλεγχο ως ακολούθως: «Λόγω διαθέσιμης 
επίσημης γνωμάτευσης / πιστοποίησης μαθησιακών δυσκολιών,  δεν λήφθηκε υπόψη η 
γραπτή επίδοση κατά την απόδοση βαθμολογίας σε κανένα μάθημα, στα ακόλουθα 
μαθήματα/ στο μάθημα ….».   
 
Δεν χρειάζεται να αναγραφούν στον έλεγχο τυχόν ληφθέντα εξισορροπητικά μέτρα.  

2) Περίοδος ισχύος και βαθμίδες - τάξεις 

Κάθε 2 χρόνια πρέπει να εξετάζεται το παιδί εκ νέου και να κατατίθεται μια νέα γνωμάτευση, 
έτσι ώστε να διαπιστώνεται εάν υπάρχει ακόμα ανάγκη για ενίσχυση και στήριξη.  
Οι ρυθμίσεις που αναφέρονται παραπάνω ισχύουν για τις τάξεις 3 – 9. Στην ανώτερη 
βαθμίδα του Λυκείου, μετά την Α’ Λυκείου (10η τάξη) δεν λαμβάνονται υπόψη οι ιδιαίτερες 
δυσκολίες μαθητών με ανάγκη στήριξης στην αξιολόγηση της επίδοσης. Ωστόσο, κατόπιν 
αιτήσεως των γονέων στη διεύθυνση του σχολείου είναι δυνατό κατά τη διάρκεια της ένατης 
τάξης να διατηρηθούν τα ίδια μέτρα και για τη δέκατη τάξη. Αυτήν την απόφαση τη λαμβάνει 
ο αρμόδιος από την ΚΜΚ (συνδιάσκεψη των Υπουργών Παιδείας της Γερμανίας). Αυτό ισχύει 
και για κεντρικές και απολυτήριες εξετάσεις. 
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Παράρτημα I - Δυσλεξία2 

Η δυσλεξία είναι μια ειδική μαθησιακή διαταραχή ανεξάρτητη από τις γενικές διανοητικές 
ικανότητες του ατόμου. Μαθητές και μαθήτριες με μια τέτοιου είδους διαταραχή/ αδυναμία 
στην ορθογραφία διαθέτουν συνήθως δεξιότητες και ικανότητες άνω του μέσου όρου. Παιδιά 
και έφηβοι που έχουν χαμηλές επιδόσεις στην ανάγνωση ή/ και στη γραφή δεν σημαίνει 
αυτομάτως ότι είναι δυσλεξικοί. Αξίζει να σημειωθεί ότι δυσκολίες/ διαταραχές στην ανάγνωση 
και στη γραφή μπορεί να εμφανίζονται για πρώτη φορά σε μαθήματα της πρώτης τάξης, ωστόσο 
μπορούν να επηρεάζουν όλες τις βαθμίδες και όλα τα μαθήματα (και όχι μόνο το μάθημα της 
Γλώσσας). Επίσης έχουν συχνά σοβαρές επιπτώσεις όχι μόνο καθ’ όλη τη σχολική περίοδο, αλλά 
έχουν παρατηρηθεί και συνέπειες στην ανάπτυξη της προσωπικότητας (υπερκινητικότητα, 
μειωμένη δυνατότητα/ δυσκολία/ αδυναμία συγκέντρωσης, σύνδρομο του κλόουν της τάξης 
κ.α) 
 
Χαρακτηριστικά παραδείγματα χαμηλής επίδοσης στην ανάγνωση και τη γραφή   

• Μετά από 6 μήνες σχολείο δεν μπορεί το παιδί ακόμα να διαβάσει άγνωστες (μικρές) λέξεις 
από γνωστά γράμματα ούτε να καταλάβει το νόημά τους, χωρίς να του τις διαβάσει κάποιος 
πιο πριν.  

• Σε εικόνες δεν μπορεί να γράψει τις αντίστοιχες λέξεις ούτε όπως τις ακούει. 

• Το παιδί μπερδεύει λέξεις και φθόγγους με παρόμοιο ακουστικό αποτύπωμα και παρόμοια 
συμπλέγματα/ συνδυασμούς συμφώνων (dragen/tragen, Vata/Vater, 
Marschine/Maschine). 

• Το παιδί δυσκολεύεται να γράψει/ ή και να διαβάσει τα γράμματα με τη σωστή σειρά.  
(Lied/Leid, Garten/Graten). 

• Το παιδί μπερδεύει φθόγγους και φωνήματα με παρόμοιο ακουστικό αποτύπωμα, εν μέρει 
και στην ανάγνωση. Laute (m/n, ng/n, b/p, d/t, g/k, ch/r)  

• Το παιδί διαβάζει και γράφει λανθασμένα οπτικά όμοια γράμματα – σύμβολα (b/d/p, 
m/n/u). 

• Το παιδί παραλείπει γράμματα στην αρχή ή στο τέλος ή και στη μέση της λέξης (παράλειψη 
φωνηέντων).  

• Το παιδί δεν αντιλαμβάνεται διαφορά ανάμεσα σε μακρόχρονα ή βραχύχρονα φωνήεντα 
(στα γερμανικά, στα νέα ελληνικά δεν διατηρείται η διάκριση από τα αρχαία) 

• Παρατηρούνται επαναλαμβανόμενα λάθη παρά τη συνεχή άσκηση. Η λανθασμένα 
γραμμένη λέξη μπορεί ανά πάσα στιγμή να γραφεί πάλι λανθασμένα.  

• Το παιδί διαβάζει συλλαβίζοντας, κομπιάζοντας και εν μέρει, χωρίς να αντιλαμβάνεται το 
νόημα.  

• Το παιδί διαβάζει «στο περίπου» ανάλογα με το περιεχόμενο, όχι αυτό που πραγματικά 
είναι γραμμένο. Δεν προσέχει τις καταλήξεις και διαβάζει π.χ. Ο Μιχάλης αγοράζουν 
(αγοράζει) ένα παγωτό.  

 
2 Vgl. „Empfehlungen zur Förderung von Schülerinnen und Schülern mit besonderen Schwierigkeiten beim 

Lesen und Rechtschreiben sowie beim Rechnen an den Deutschen Schulen im Ausland“ (Beschluss des 251. 
BLAScha vom 17.-18.03.2010), Kulturministeriumkonferenz (2010), auf: 
http://www.kmk.org/no_cache/dokumentation/veroeffentlichungen-beschluesse/bildung-
schule/auslandsschulen.html?sword_list[0]=schwierigkeiten&sword_list[1]=beim&sword_list[2]=lesen , 
Seiten 11, 14. 

http://www.kmk.org/no_cache/dokumentation/veroeffentlichungen-beschluesse/bildung-schule/auslandsschulen.html?sword_list%5b0%5d=schwierigkeiten&sword_list%5b1%5d=beim&sword_list%5b2%5d=lesen
http://www.kmk.org/no_cache/dokumentation/veroeffentlichungen-beschluesse/bildung-schule/auslandsschulen.html?sword_list%5b0%5d=schwierigkeiten&sword_list%5b1%5d=beim&sword_list%5b2%5d=lesen
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• Το παιδί δεν αντιλαμβάνεται ότι έχει διαβάσει λανθασμένα κάποιο χωρίο, ακόμα και αν δε 
βγάζει νόημα.  

• Το παιδί δεν λαμβάνει υπόψη το βασικό μηχανισμό σχηματισμού νέων λέξεων (παράγωγα/ 
σύνθετα: παρόμοια ορθογραφία) 

• Στις εκθέσεις δεν είναι ξεκάθαρο πού αρχίζουν και πού τελειώνουν οι προτάσεις. Ενίοτε 
λείπουν σημαντικοί όροι από τις προτάσεις. 

• Το παιδί παρουσιάζει δυσκολία στη σύνταξη προτάσεων και γενικότερα στη σύνταξη 
κειμένων με λογική σειρά.  

• Γενικά παρατηρούνται συνεχείς και σημαντικές/ σοβαρές δυσκολίες στην διάκριση των 
μερών του λόγο.



 

 

Παράρτημα II και III Σχεδιάγραμμα δράσης και κατάρτισης πλάνου στήριξης 
 

 

Ο δάσκαλος υποψιάζεται 
μαθησιακές δυσκολίες/ ανάγκη 
ενίσχυσης 

Οι γονείς υποψιάζονται 
μαθησιακές δυσκολίες/ 
ανάγκη ενίσχυσης 

Εξωτερικός ειδικός 
διαγιγνώσκει τις μαθησιακές 
δυσκολίες. 

επικοινωνεί με συμβουλεύεται 

Κανένα μέτρο στήριξης 

Ο διευθυντής αποφασίζει 
για κάθε μεμονωμένη 
περίπτωση ξεχωριστά 

Ανάγκη ενίσχυσης 

 

Αναγνώριση ανάγκης μέτρων 
στήριξης 

Οι γονείς αιτούνται εξισορροπητικά 
μέτρα και αποδέχονται αναγραφή στον 
έλεγχο 

Μη αποδοχή εξισορροπητικών 
μέτρων 

Αποδοχή εξισορροπητικών 
μέτρων 

Ο διευθυντής καταρτά έγγραφο π.χ. 
για δυσλεξία ανάλογα με HS/RS και 
καταχωρεί στο ντοσιέ βαθμολογίας 

Ο εκπ/κός τάξης 
ενημερώνεται από τον 
διευθυντή 

Οι εκπ/κοί ειδικοτήτων 
ενημερώνονται από τον εκπ/κό 
τάξης 

Ο εκπ/κός τάξης καταρτά πλάνο σε 
συνεργασία με ειδικό/ή 
παιδαγωγός/κοινωνικός λειτουργός/σχολικό 
ψυχολόγο και με εκπ/κούς ειδικοτήτων 

Ετήσια αξιολόγηση πλάνου από συνέλευση 
των βαθμών 

Διεύθυνση 



  
 
 

 

Παράρτημα II και III Σχεδιάγραμμα δράσης και κατάρτισης πλάνου στήριξης 
 

Πλάνο στήριξης για:     Τάξη:        Απόρρητες πληροφορίες 

Ιδιαίτερο σημείο που χρήζει στήριξης:     

Συνδιδάσκοντες εκπαιδευτικοί:      Ισχύει από:    μέχρι:                                 
Προγραμματισμένη αξιολόγηση στις: 

Υπεύθυνοι εκπαιδευτικοί: 

I II III IV V 

Τομέας 
στήριξης  

Διαγνωστικές 
παρατηρήσεις 

Στόχος στήριξης (F)/ 
Δείκτες (I) 

Μέτρα (υπο)στήριξης 
 

Αξιολόγηση 
 

   ύλη μαθημάτων, μέθοδοι, 
κοινωνικά μέτρα στήριξης 
κτλ. 

(βοηθητικά) 
μέσα 

Στόχος επετεύχθη? Αντίστοιχοι 
στόχοι σε ακόλουθες/ διαδοχικές 
παρεμβάσεις / ανατροφοδότηση 

 
 
 
 

     

 
 
 
 

     

 
 
 
 

     

 
 
 

     

 



  
 
 

 

Παράρτημα II και III Σχεδιάγραμμα δράσης και κατάρτισης πλάνου στήριξης 
 

Πλάνο στήριξης για:     Τάξη:        Απόρρητες πληροφορίες 

 
Συνεργασία με γονείς, μαθητές, ειδικούς, συναδέλφους (εν ανάγκη καταγραφή σε επιπρόσθετο φύλλο και εδώ απλή σημείωση): 
 

 

 

 

 

 
Όνομα: 
                    ………………………………………………………………………………… 
 
  χρήζει στήριξης/ ενίσχυσης 
 
  δεν χρήζει επιπλέον στήριξης/ ενίσχυσης 
 
 

 
Υπογραφές: 
 
Συντονισμός Μέσης Βαθμίδας: 
 
Ειδικός/ή παιδαγωγός/κοινωνικός λειτουργός/Σχολικός Ψυχολόγος: 
 
Υπεύθυνος εκπ/κός τάξης:  
 
Διευθυντής Σχολής: 
 

  

Το πλάνο στήριξης συζητήθηκε μαζί μας και παραδόθηκε σε εμάς την ……………………………….. 

Ημερομηνία:         …………………………...........…               Υπογραφή Γονέα/ κηδεμόνα:           …………………………...........…                

  


